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RECENT FRENCH TEXTS. 

Fleurs de France. Quinze Contes choisis et 
annot^s par C. Fontaine, B. L..L.D., direc- 
tor of French Instruction in the High Schools 
of Washington, D.C. Boston : D. C. Heath 
& Co., 1895, pp. 154. 

Les Historiens francais du xix e Steele. With 
explanatory, grammatical, historical and 
biographical notes by C. Fontaine. New 
York : William R. Jenkins, 1894. i2mo, pp- 
384. 

Jules Verne: Le Tour du monde en quatre- 
vingts jours. Abbreviated edition with 
English notes by A. H. Edgren, Professor 
of Romance Languages, University of Ne- 
braska. Boston: D. C. Heath & Co., 1894. 
Boards, 8vo, pp. 178. 

The ' conte ' seems to have come to stay. I 
think it is well that it has. Experience sug- 
gests to me that the pithy, short story is the 
most satisfactory form of French literature to 
put before a college student in the earlier 
stages of his study. I referred, a year ago, in 
a review of a ' recueil ' of ' contes ' edited by 
M. Bercy, to the supremacy of the French in 
this kind of writing, and to the increasing 
demand for it in this country as material for 
class-room instruction. The appearance now 
of a new collection of recent French stories is 
justified by this demand. 

Fleurs de France is the third ' recueil ' that 
Professor Fontaine has given us. His two 
volumes of Historiettes modernes, of which 
the first appeared in 1888, are well known and 
have done excellent service. The present 
volume is due to the editor's wish to offer 
teachers of French a "nouveau recueil de 
contes qui repr^sentent dans ce qu'il a de plus 
vivant l'esprit des e"crivains modernes." 

The fifteen stories comprising this collection 
have a decidedly modern or living tone and 
spirit about them. One or two of them might 
be termed 'fin de siScle.' This is true of the 
last and longest (pp. 25,) piece of the book, 
Par le rapide by Halevy, which racily de- 
velops a courtship and proffer of marriage 
during a trip from Paris to Marseille on the 
limited express. While all the stories of the 
collection are most readable and interesting 
for one who can fully appreciate the more 



delicate tones of French literature, two or 
three of them (as Le Cheval bleu and Solange- 
au-loup) are rather naive in treatment, where 
more vigor might be better suited to the 
average class-room. One of them (Une Suite 
by Rene 1 Maizeroy) is quite melodramatic with 
interlarded English words a la Georges Ohnet. 
But as a whole they form a very attractive 
group, set off by much finely chiseled work. 
Mademoiselle Sidonie, by Paul Vign^d'Octon, 
is a charming sketch, with delicious bits of 
description. Among the better known writers 
who have been drawn upon are: Coppee 
(two selections), HaleVy, Theuriet and Ernest 
Daudet. 

The notes to the stories are fittingly brief, 
covering only difficult expressions and historic- 
al allusions. As in the second volume of the 
editor's Historiettes, the selections are pre- 
ceded by short biographical notices when that 
has been possible. A table of contents might 
have facilitated the use of the book. Half a 
dozen typographical slips have been noted ; 
they occur at: p. 20, 1. 1 ; p. 31, 1. 8; p. 36, 1. 
1 ; p. 69, 1. 10; p. 97, 1. 11 ; p. 128, 1. 4. Fleurs 
de France is a very neat little volume and 
justifies its title. It deserves the same gen- 
erous recognition that has been accorded the 
editor's previous collections. 

Les Historiens francais is the third volume 
of a series, begun in 1889, upon the French 
writers of this century, the first volume taking 
up the poets, the second (published in 1892) 
being devoted to the 'prosateurs.' In pre- 
senting the present collection, the editor has 
had in mind the study of the history of a 
country as an important adjunct to the study 
of its language : 

"On a pens6 que l'enseignement de la langue 
elle-m^me n'est pas le seul devoir qui s'impose 
au professeur. II doit encore s'appliquer a 
deVelopper l'ensemble des connaissances de 
ses Aleves : or il n'en est point de plus im- 
portante que celle de l'histoire du pays dont 
lis gtndient la granimaire et la literature." 

The study of the entire history of France 
being a task too long and too arduous, the 
editor has confined himself to the last two 
hundred and fifty years, beginning with the 
reign of Louis XIV. He wishes to present a 
volume of judiciously grouped extracts, which 
may stimulate American students to a more 
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thorough study of French history, as well as 
inspire in them ' respect and love ' for France 
herself. 

Professor Fontaine has made eighty-eight 
excerpts, most of them short, from eleven 
prominent historical writers of the nineteenth 
century. He has cleverly arranged his ma- 
terial, dividing it chronologically into fifteen 
periods. The extracts are skillfully bound to- 
gether by historical comments in French, 
written by the editor himself. Each new nar- 
rative is thus led up to, there are substantially 
no breaks, and the whole forms a fairly good 
compendium of the history of France from 
the year 1643, to the present time. The editor 
has also added, from his own pen, a short 
chapter on the history of the last twenty years, 
closing with the election of President Casimir 
Perier. A concluding page refers to the pres- 
ent industrial and colonial interests of France. 

A text-book like this of Professor Fontaine 
may be judged from two standpoints: (1) as 
material for the study of French literature, (2) 
as material for the study of French history. 
If our main object is to study the writings of 
the French historians as pieces of literature, 
then it seems to me that the extracts of Us 
Historiens frangais are decidedly too short 
and scrappy. The chronological arrangement 
scatters the selections of the individual his- 
torians to all parts of the book. For a satis- 
factory study of such an author in the class- 
room, I should myself much prefer complete 
chapters or subjects, which would allow a 
fuller consideration of the writer's style and 
method. Aside from the critical study of lit- 
erature, however, the subject matter of the 
volume constitutes a very interesting survey 
of French history, and the editor deserves 
much credit for his skillful manipulation of it. 
The notes, largely historical, are at the foot of 
the page, as are also the biographical notices 
of authors ; the latter are brief and pointed. 

Among the numerous texts for elementary 
work that have appeared during the past 
winter, le Tour du monde is worthy of special 
note. It is bright, interesting and not difficult. 
It has been judiciously condensed, without 
injury to the story, and brought within the 
limits of a few weeks study for first-year 
classes. A possible objection may be made 



to the frequent recurrence in the story of 
numerous English words, but many of these 
are unavoidable borrowings, and the editor 
has carefully grouped most of them at the end 
of the book, indicating their common pronun- 
ciation in French. The notes have been made 
for comparative beginners, and cover just the 
needful points. A brief biographical notice 
characterizes pointedly the writer and his 
work, while a map outlines the itinerary of the 
hero. 

Such an edition of this popular story is a 
welcome addition to the texts available for 
early reading, and can not fail to meet with 
favor. The number of misprints which occur 
is unfortunately larger than has been the rule 
in the volumes of the ' Modern Language 
Series ' to which the book belongs. Mistakes 
in the text may bo found on: p. 21, 1. 19; p. 
28, 1. 12, 1. 25 ; p. 2ij, 1. 17 ; p. 30, 1. 6 (the date); 
P- 39. 1- 2 3. 1- 32. P- 81, 1. 20; p. 92, 1. 7, 1. 12; 
p. 95, 1. 32. Also on the cover, s in the Quatre- 
vingts of the title is lacking. The boards are 
an improvement upon the previous paper 
covers of the series. 

B. L. Bowen. 
Ohio State University. 



SCANDINA VI AN GRAMMAR. 

A Dajiish and Dano-Norwegian Grammar. 
By P. Groth, A. M. vi, 143 pp. Boston: 
D. C. Heath & Co., 1894. 
A Short Scandinavian Grammar. Oldnor- 
disk Formtare i Grundrids. Being Out- 
lines of Old Icelandic Accidence in Modern 
Danish. Edited by Dr. Karl Lentznkr. 
32 pp. Oxford: 1895. 
There are several Danish grammars and at 
least one Dano-Norwegian one, for English 
students, but the work under notice is, as far 
as is known to me, the first systematic presen- 
tation in one volume of the differences be- 
tween these two forms of Scandinavian speech. 
The plan of considering separately the sounds 
of the two languages, as one is almost 
tempted to call them, is heartily to be recom- 
mended. The phonetic differences between 
Danish proper and its Norwegian modification 
are, in fact, so radical as absolutely to necessi- 
tate such a separation. And in this connec- 
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